
 

 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 

 

 1.ZMLUVNÉ STRANY 

 
 
  
  
1.1. Záujemca:  
Obchodné meno : Obec Sološnica  
Sídlo : Námestie Jána Turzu 527/3, 906 37 Sološnica  
IČO : 00 310 026  
DIČ : 2021086892  
zastúpený : Anna Čermáková, starostka  
bankové spojenie : Prima banka Slovensko a.s.  
IBAN : SK52 5600 0000 0032 0119 8002  
(ďalej len „Záujemca“ alebo len „Zmluvná strana“)  
 
1.2. Poskytovateľ:  
obchodné meno :  Mgr. Monika Csonková, PhD.  
miesto podnikania :  Gemerská 279/1, 821 08 Bratislava 
IČO :    56311567 
DIČ :    084104120 
zapísaný :   Číslo živnostenského registra 110-343150 
zastúpený :   Mgr. Monika Csonková, PhD 
bankové spojenie :  Slovenská sporiteľňa, a.s. 
IBAN :    SK39 0900 0000 0052 1936 5795 
 (ďalej len „Poskytovateľ“ a spoločne so Záujemcom len „Zmluvné strany“ alebo aj jednotlivo len 

„Zmluvná strana“) 

 1.3.Záujemca a Poskytovateľ uzatvárajú medzi sebou v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v 
platnom znení (Obchodný zákonník) túto zmluvu o spolupráci (ďalej len „Zmluva“).  
  

2. PREDMET ZMLUVY 

  

 Predmetom Zmluvy je poskytnutie služieb Vypracovania žiadosti o nenávratný finančný príspevok 

(ďalej aj len „ŽoNFP“) a služieb Riadenia projektu vo fáze implementácie projektu zo strany Poskytovateľa pre 

potreby Záujemcu pre projekt s názvom „NFP401203K229 - Cyklotrasa Plavecké Podhradie - Sološnica, 

financovaného v rámci výzvy z Programu Slovensko (ďalej len „Výzva“) na predloženie žiadostí na poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku PSK-MIRRI-013-2024-ITI-EFRR - Výzva na predkladanie žiadostí o 

nenávratný finančný príspevok na podporu cyklodopravy.  

  

V prípade služieb Vypracovania ŽoNFP sa jedná predovšetkým o:  

- spracovanie ŽoNFP podľa metodiky Výzvy a Riadiacieho orgánu PSK (MIRRI) 

- kompletizácia vyžadovaných príloh ŽoNFP,  

- súčinnosť Záujemcovi pri predkladaní ŽoNFP,  

- sledovanie aktualizovaných informácií zverejnených poskytovateľom,  

- súčinnosť pri komunikácii Záujemcu s riadiacim orgánom PSK (MIRRI),  

- poradenstvo Záujemcovi v období od podania ŽoNFP až po začatie realizácie hlavných aktivít projektu.  

 



V prípade služieb Riadenia projektu sa jedná predovšetkým o:  

- spracovanie žiadostí o platbu,  

- spracovanie monitorovacích správ počas realizácie projektu (priebežnej, ročnej a záverečnej)  

- spracovanie žiadostí o zmenu,  

- sledovanie aktualizovaných informácií zverejnených  riadiacim orgánom PSK (MIRRI),  

- súčinnosť Záujemcovi pri komunikácii s  riadiacim orgánom PSK (MIRRI),  

- zodpovednos za implementáciu projektu v súlade so schválenou ŽoNFP, so zmluvou o poskytnutí NFP, s 

platnými právnymi predpismi SR, s usmerneniami a s pokynmi riadiaceho orgánu PSK (MIRRI),  

- kontrola implementácie projektu Poskytovateľom v súlade so schváleným harmonogramom realizácie aktivít 

projektu,  

- sledovanie napĺňania merateľných ukazovateľov projektu poskytovateľom,  

- koordinácia všetkých činností súvisiacich s implementáciou projektu – monitorovanie projektu, publicitu 

projektu, verejné obstarávanie a pod. zo strany poskytovateľa 

- zodpovednosť Poskytovateľa za správne finančné riadenie projektu v súlade so ŽoNFP, so zmluvou o poskytnutí 

NFP, s platnými právnymi predpismi SR, s usmerneniami a s pokynmi riadiaceho orgánu PSK (MIRRI)  súvisiacimi 

s čerpaním NFP.  

- sledovanie čerpania rozpočtu Poskytovateľom v súlade s pokrokom v implementácii projektu a dosahovanými 

merateľnými ukazovateľmi,  

- kontrola oprávnenosti výdavkov a ich súladu s platnými pravidlami oprávnenosti zo strany Poskytovateľa.  

 

3. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

3.1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať všetky činnosti potrebné k naplneniu predmetu Zmluvy.  

3.2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržať všetky požadované termíny plnenia predmetu Zmluvy určené Záujemcom 

a Znením príslušnej výzvy tak, aby bola úplná ŽoNFP / Žiadosť o platbu / Žiadosť o zmenu / Monitorovacia 

správa odovzdaná MIRRI  včas a v požadovanom rozsahu.  

3.3. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovať dôveryhodný charakter všetkých informácií týkajúcich sa ŽoNFP /Žiadosti 

o platbu / Žiadosti o zmenu / Monitorovacej správy.  

3.4. Záujemca sa zaväzuje určiť svojho zamestnanca, prípadne viacerých zamestnancov, ktorí budú poskytovať 

súčinnosť Poskytovateľovi pri naplnení predmetu Zmluvy a budú Poskytovateľovi k dispozícii.  

3.5. Záujemca sa zaväzuje dodať Poskytovateľovi všetky podklady potrebné na vyplnenie ŽoNFP / Žiadosti o 

platbu / Žiadosti o zmenu / Monitorovacej správy, ktorých charakter a forma predpokladá ich dodanie 

Záujemcom, najneskôr 5 (päť) pracovných dní pred posledným možným termínom na predloženie ŽoNFP / 

Žiadosti o platbu / Žiadosti o zmenu / Monitorovacej správy, daným metodikou Výzvy uvedenej v bode 2.1. tejto 

Zmluvy.  

3.6. Ak sa Záujemca dostane do omeškania so splnením povinnosti uvedenej v bode 3.5. tejto Zmluvy, je 

Záujemca povinný uhradiť Poskytovateľovi popri sume časti Odmeny, ktorej splatnosť je viazaná na vykonanie 

daného úkonu, aj dodatočnú sumu vo výške 30% z tejto časti Odmeny, ako paušálnu náhradu zvýšených 

nákladov Poskytovateľa pri vykonávaní daného úkonu bezprostredne pred termínom, v ktorom je potrebné 

daný úkon vykonať. Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku dodatočnej sumy dohodnutú podľa tohto bodu 

nepovažujú za neprimeranú a nie je dôvod na jej moderáciu. Poskytovateľ vystaví Záujemcovi faktúru na 

dodatočnú sumu v rámci fakturácie časti Odmeny, ktorej splatnosť je viazaná na vykonanie daného úkonu.  

3.7. Záujemca za zaväzuje informovať Poskytovateľa o všetkých okolnostiach súvisiacich s predkladaným 

projektom, ktorých neoznámenie, zatajenie alebo nepresné oznámenie môžu ovplyvniť hodnotiaci a schvaľovací 

proces ŽoNFP / Žiadosti o platbu / Žiadosti o zmenu / Monitorovacej správy.  

3.8. Záujemca sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi Odmenu dohodnutú v bode 4.1. Zmluvy.  

 

 

3.9. Na povinnosť Záujemcu uhradiť Poskytovateľovi Odmenu dohodnutú v bode 4.1. Zmluvy nemá vplyv, ak 

bola MIRRI predložená neúplná ŽoNFP / Žiadosť o platbu/ Žiadosť o zmenu / Monitorovacia správa, z dôvodu 



nesplnenia povinností Záujemcu uvedených v 3.5. Zmluvy. Za neúplnú ŽoNFP / Žiadosť o platbu/ Žiadosť o 

zmenu / Monitorovaciu správu sa považuje prípad, ak absentuje čo i len jedna povinná príloha ŽoNFP / Žiadosti 

o platbu/ Žiadosti o zmenu / Monitorovacej správy.  

3.10. Ak po schválení poskytnutia podpory z MIRRI formou NFP dôjde z dôvodu porušenia zmluvných povinností 

Záujemcu k odstúpeniu Poskytovateľa od Zmluvy podľa bodu 6.3. Zmluvy, vznikne Záujemcovi záväzok uhradiť 

Poskytovateľovi zostatok Odmeny aj bez splnenia podmienok uvedených v bode 4.1, písm. b) a c).  

3.11. Ak sa Záujemca po schválení ŽoNFP zo strany MIRRI rozhodne nepodpísať Zmluvu o poskytnutí NFP s 

MIRRI, je Záujemca povinný uhradiť Poskytovateľovi pomernú časť Odmeny dohodnutej v bode 4.1. písm. b) a c) 

Zmluvy vo výške 40% celkovej výšky Odmeny. Suma podľa predchádzajúcej vety predstavuje paušálnu náhradu 

nákladov Poskytovateľa v súvislosti s činnosťou vykonávanou Poskytovateľom na základe tejto Zmluvy, ako aj 

paušálnu náhradu škody spočívajúcej v ušlom zisku Poskytovateľa, ku ktorému došlo z dôvodu znemožnenia 

plnenia Zmluvy Poskytovateľom zo strany Záujemcu. Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku sumy dohodnutú podľa 

tohto bodu nepovažujú za neprimeranú a nie je dôvod na jej moderáciu. Poskytovateľ vystaví Záujemcovi 

faktúru na sumu podľa tohto bodu v deň, kedy Záujemca oznámi Poskytovateľovi svoje rozhodnutie nepodpísať 

Zmluvu o poskytnutí NFP s MIRRI, alebo v deň, kedy uvedené rozhodnutie Záujemcu vyjde najavo.  

4. ODPLATA 

4.1. Záujemca uhradí za plnenie predmetu Zmluvy podľa bodu 2.1. čl. 2. Poskytovateľovi Odmenu v celkovej 

výške  7.940,- EUR  (slovom  sedemtisícdeväťstoštyridsať). Odmena je splatná na základe čiastkových faktúr 

vystavených Poskytovateľom. Poskytovateľ bude fakturovať Záujemcovi Odmenu nasledovne:  

a) po vypracovaní ŽoNFP vo výške  1600,- EUR (slovom: jedentisícšesťsto eur). Poskytovateľ vystaví 

Záujemcovi faktúru so splatnosťou do 30 dní odo dňa, kedy MIRRI zaregistroval ŽoNFP.  

b) po uzatvorení zmluvy o NFP vo výške 640 EUR (slovom: šesťstoštyridsať eur), v prípade, že bude zo 

strany Poskytovateľa potrebné poskytnúť podporu pri žiadosti o doplnenie a/alebo doloženie 

dokumentov potrebných k uzatvoreniu zmluvy o NFP.  Poskytovateľ vystaví Záujemcovi faktúru so 

splatnosťou do 14 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy o NFP.  

c) po vypracovaní žiadosti o platbu vo výške  1500,- EUR (slovom jedentisícpäťsto eur)  za jednu žiadosť o 

platbu, pričom Poskytovateľ vystaví Záujemcovi faktúru jednotlivo za každú žiadosť o platbu so 

splatnosťou do 14 dní odo dňa, kedy bola MIRRI doručená žiadosť o platbu. Splatnosť Odmeny je 

viazaná na vypracovanie prvých troch žiadostí o platbu a ich doručeni MIRRI. Štvrtá a nasledujúce 

žiadosti o platbu nebudú dôvodom na fakturáciu časti Odmeny zo strany Poskytovateľa.  

d) po vypracovaní Monitorovacej správy vo výške 1200,- EUR (slovom jedentisíc dvesto eur) 

e)  za jednu Monitorovaciu správu, pričom Poskytovateľ vystaví Záujemcovi faktúru jednotlivo za každú 

Monitorovaciu správu, so splatnosťou do 14 dní odo dňa vypracovania Monitorovacej správy 

Poskytovateľom. Splatnosť Odmeny je viazaná na vypracovanie prvej Monitorovacej správy. Druhá a 

nasledujúce Monitorovacie správy nebudú dôvodom na fakturáciu časti Odmeny zo strany 

Poskytovateľa.  

 

5. INÉ DOJEDNANIA 

5.1. Poskytovateľ je povinný vykonávať činnosť na základe tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou, v súlade so 

záujmami Záujemcu.  

5.2. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvie v rámci 

záväzku založeného touto Zmluvou alebo ktoré budú označené ako dôverné. V tejto súvislosti sa Poskytovateľ 

zaväzuje, že bude počas doby účinnosti tejto Zmluvy, ako aj po zániku jej účinnosti, uchovávať dôverné 

informácie v tajnosti a dôvernosti, a pokiaľ to nie je nevyhnutné pre naplnenie účelu  

 

 

 



tejto Zmluvy, nebude takéto informácie reprodukovať ani poskytovať tretím osobám alebo ich iným spôsobom 

využívať.  

5.3. Poskytovateľ zodpovedá za škodu spôsobenú Záujemcovi porušením svojich povinností vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy, ako aj za škodu spôsobenú Záujemcovi neodborným poskytnutím činností zo strany Poskytovateľa v 

rozsahu tejto Zmluvy a v priamej súvislosti s činnosťami Poskytovateľa vykonanými v rozpore s platnou právnou 

úpravou, vrátane škody vzniknutej Záujemcovi z dôvodu úhrady sankcií, ktoré Záujemca bude povinný uhradiť v 

dôsledku činnosti Poskytovateľa na základe tejto Zmluvy.  

6. DOBA ÚČINNOSTI ZMLUVY 

6.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do dňa úplného splnenia zmluvných povinností, ktoré z tejto 

Zmluvy vyplývajú Zmluvným stranám. Zo strany Poskytovateľa dôjde k úplnému splneniu zmluvných povinností 

v momente, kedy bude na MIRRI riadne a včas odoslaná alebo odovzdaná záverečná žiadosť o platbu a 

záverečná Monitorovacia správa, vrátane všetkých požadovaných príloh. V prípade, ak MIRRI vyžiada od 

Záujemcu dodatočné informácie alebo podklady, budú zmluvné povinnosti Poskytovateľa splnené dňom, kedy 

budú do MIRRI odoslané alebo odovzdané vyžiadané dodatočné informácie alebo podklady. Zo strany Záujemcu 

dôjde k úplnému splneniu zmluvných povinností v momente úhrady Odmeny Poskytovateľovi v plnej výške 

alebo v momente úhrady sumy časti Odmeny podľa bodu 3.6. Zmluvy, alebo sumy pomernej časti Odmeny 

podľa bodu 3.11. Zmluvy.  

6.2. Záujemca je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, ak Poskytovateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku 3. 

alebo článku 5. tejto Zmluvy a Poskytovateľ nevykoná nápravu daného porušenia ani v dodatočnej lehote 15 dní 

stanovenej Poskytovateľovi písomnou výzvou Záujemcu.  

6.3. Poskytovateľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, ak sa Záujemca dostane do omeškania s úhradou 

niektorej časti Odmeny, alebo s úhradou sumy časti Odmeny podľa bodu 3.6. Zmluvy, alebo s úhradou sumy 

pomernej časti Odmeny podľa bodu 3.11. Zmluvy o viac ako 30 dní, alebo ak Záujemca nesplní svoju zmluvnú 

povinnosť podľa bodu 3.5. alebo 3.7. ani v dodatočnej lehote 15 dní stanovenej Záujemcovi písomnou výzvou 

Poskytovateľa.  

6.4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia od Zmluvy druhej Zmluvnej 

strane.  

6.5. Odstúpením od Zmluvy zanikajú vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce zo Zmluvy. 

Odstúpenie od Zmluvy však nemá vplyv povinnosť Zmluvných strán splniť vzájomné pohľadávky a záväzky, ktoré 

vznikli do okamihu zániku účinnosti Zmluvy na základe odstúpenia od Zmluvy.  

7. KOMPLEXNOSŤ ZMLUVY 

7.1. Zmluva predstavuje jediný a úplný dohovor Zmluvných strán ohľadne predmetu Zmluvy, pričom v celom 

rozsahu nahrádza všetky predchádzajúce ústne i písomné dohody Zmluvných strán.  

7.2. Pokiaľ z kontextu Zmluvy nevyplýva niečo iné, slová v jednotnom čísle zahŕňajú aj ich množné číslo a 

naopak.  

8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

8.1. Vzťahy Zmluvných strán založené Zmluvou, ak ich táto výslovne neupravuje, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych predpisov Slovenskej republiky.  

8.2. Ak by niektoré ustanovenia Zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú 

neplatnými neskôr po uzavretí Zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Namiesto 

neplatných ustanovení Zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych 

predpisov Slovenskej republiky, ktoré sú svojim obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu Zmluvy.  

8.3. Akékoľvek zmeny Zmluvy je možné vykonať výlučne na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 

písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  

8.4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny ich adresy pre doručovanie písomností sú povinné sa 

navzájom o tejto skutočnosti informovať, a to písomne do 10 dní odo dňa tejto zmeny. V prípade pochybností, 



ak písomnosť nemožno druhej Zmluvnej strane doručiť, uloží sa písomnosť na pošte a považuje sa za doručenú 

dňom, keď bola uložená na pošte, i keď sa o tom druhá Zmluvná strana nedozvedela.  

8.5. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvy oboma Zmluvnými stranami a účinnosť deň po dni 

zverejnenia.  

 

8.6. Zmluva sa vyhotovuje v 2 (dvoch) rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná strana obdrží po podpise Zmluvy 1 

(jeden) rovnopis.  

8.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a jej obsah 

predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tejto 

Zmluve Zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných 

podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť niektorého z 

ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom tejto Zmluvy túto Zmluvu podpísali.  

 

 

za Záujemcu                                                                                 za Poskytovateľa  

Obec Sološnica,   

 

 

 

V Sološnici, dňa 03.09.2026                                              V ............................., dňa ........................  

 

 

 

podpis: __________________                                                        podpis: ____________________  

meno: Anna Čermáková      meno: Monika Csonková 

funkcia: starostka obce                                                                  


